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Введение
Основная цель работы заключалась в реконструкции образа современного немецкого читателя научно-популярных журналов, а также в описании с помощью методов компьютерной лингвистики тенденций в развитии тем и статей данного журнала. Объектом исследования являются выпуски немецкоязычного научно-популярного журнала «Zeitschrift für Ideengeschichte», посвященного развитию идей, истории и философии, за период с 2013 по 2018 гг. Предметом исследования являются экстралингвистические особенности текста.
Данное исследование является актуальным по причине отсутствия научных исследований об изменении динамики интересов читателя научно-популярного журнала в Германии и России. Анализ журнала и его тематики позволяет не только выявить интересы читателя в период с 2013 по 2018 годы, но и определить, с какой целью и какими способами авторы журнала воздействовали на потенциального читателя. 
Новизна исследования состоит в том, что данный журнал не рассматривался в контексте межкультурного взаимодействия в русском научном сообществе до этого момента.
В данной работе были поставлены следующие задачи: 
1. Изучить основные методы и инструменты компьютерной лингвистики, которые будут использоваться в работе.
2. Сформировать корпус текстов на основе немецкоязычного журнала «Zeitschrift für Ideengeschichte» словоупотреблением около 1 млн слов.
3. Провести количественный и качественный анализ предмета исследования при помощи выбранных методов:
3.1. Определить лексические минимумы, относящиеся к предмету исследования; 
3.2. Рассмотреть употребление лексических минимумов в сравнении с массивом текстов повседневного языка;
3.3. Изучить динамику употребления лексических минимумов за исследуемый период;
3.4. Выявить устойчивые словосочетания с лексическими минимумами; 
3.5. Проанализировать устойчивые словосочетания с точки зрения употребления в контекстах;
3.6. Установить, существует ли закономерность употребления определенных устойчивых выражений в конкретных контекстах;
3.7. Проанализировать лексемы с помощью рассмотрения динамики их употребления, а также с помощью сравнительного анализа с массивом текстов повседневного языка;
3.8. Проанализировать тематическую составляющую журнала и динамику её развития.
4. Интерпретировать результаты анализа с точки зрения интересов читателя, ситуаций в мире, исторический событий, а также относительно идеологической направленности журнала.
С точки зрения теоретической значимости была разработана достоверная модель динамики тематического наполнения журнала «Zeitschrift für Ideengeschichte». Практическая значимость заключается в воссоздании образа современного немецкого читателя научно-популярных журналов, что является практически ценным для решения задач межкультурной коммуникации с представителями научного сообщества Германии.
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Глава 1. Методы компьютерной лингвистики применительно к анализу журнальных публикаций 
[bookmark: _Toc167721593][bookmark: _Toc167643618]1.1. Компьютерная лингвистика и корпус 
Анализ большого объема данных предполагает использование современных информационных средств и методов исследования. Для начала рассмотрим понятие «компьютерная лингвистика» и «корпус», предлагаемые разными исследователями.
Компьютерная лингвистика имеет множество различных дефиниций и определений: направление в лингвистике, связанное с получением новой информации о тексте, речи и языке в целом с использованием компьютеров, математических методов и методов информационного моделирования, область знаний, решающая проблемы общения человека и компьютера на естественном языке, вся сфера применения компьютерных моделей языка в лингвистике и смежных дисциплинах. Компьютерная лингвистика является научным направлением в области математического и компьютерного моделирования интеллектуальных процессов у человека при создании систем искусственного интеллекта. Компьютерная лингвистика частично пересекается с обработкой языков [Умаров, 2019, с. 21].
Ассоциация компьютерной лингвистики приводит следующее определение: «Компьютерная лингвистика - это научное изучение языка с точки зрения вычислений. Специалисты в области компьютерной лингвистики заинтересованы в создании компьютерных моделей различных языковых явлений. Эти модели могут быть основаны «на знаниях» («созданы вручную») или основаны «на данных» («статистические» или «эмпирические» модели). Работа в области компьютерной лингвистики в некоторых случаях мотивирована с научной точки зрения, поскольку человек пытается дать компьютерное объяснение конкретному лингвистическому или психолингвистическому явлению; а в других случаях мотивация может быть более чисто технологической, поскольку он хочет создать рабочий компонент системы речи или естественного языка»[footnoteRef:1]. [1:  ACL Home Association for Computational Linguistics [Электронный ресурс]. — URL: https://www.aclweb.org/portal/ (Дата обращения: 01.05.2024).] 

По определению, данному Д.А. Штепиной под компьютерной лингвистикой понимается широкая область использования компьютерных программ и компьютерных технологий для организации и обработки данных с целью создания функциональных моделей. Компьютерное моделирование языка также можно рассматривать как область применения теории программирования в лингвистике. [Штепина,  2021]
[bookmark: _heading=h.gjdgxs]Также необходимо выяснить, что исследует компьютерная лингвистика. А.А. Умаров утверждает, что, как и в основе других видов лингвистики, объектом исследования компьютерной лингвистики является язык. Она изначально вводилась как учебный предмет для технических специальной, в помощь математическим наукам, поэтому и рассматривалась как инструментарий математического моделирования и алгоритмизации полученных моделей. Проблема определения границ предметной области актуализировалась перед разработчиками программ учебных дисциплин в области прикладной и компьютерной лингвистики для гуманитарных специальностей. В современном научном сообществе особое внимание уделяется компьютерному моделированию языка в решении задач искусственного интеллекта, фундаментальным принципам моделирования языка, а именно направлениям, которые связаны с моделированием общения человека и компьютера. Это позволяет выделять такие задачи и направления, как проблемы лингвистического обеспечения современных автоматизированных информационных систем, автоматическую обработку естественного языка, создание словарных и текстовых процессоров [Умаров, 2019, с. 22].
      Для дальнейшего исследования необходимо более подробно рассмотреть понятие «корпус» в свете его формирования с целью раскрытия разнообразных типов корпусов, применяемых в научных исследованиях. Важно углубиться в анализ различных методов создания корпусов, их структурных особенностей, а также понять функциональное значение корпусов как инструмента для анализа и интерпретации больших объемов текстовых данных в научных исследованиях.
Корпусная лингвистика появилась в 60-е гг. ХХ в., преимущественно на материале английского языка, но очень быстро начали возникать корпуса на базе и других языков. В Брауновском университете США в 1963 г. учеными У. Н. Френсисом и Г. Кучерой был создан первый корпус текстов на электронном носителе. В нем содержалось 500 текстов 15 самых популярных жанров англоязычной прозы США по 2 000 слов в каждом. К корпусу прилагались указатель частотности и алфавитно-частотный указатель, а также некоторые статистические распределения. Корпусом считается собрание текстов одного или нескольких языков, связанных между собой определенными параметрами. Корпус представляет собой собрание письменных и устных высказываний. Данные корпуса, как правило, оцифровываются, т. е. хранятся на компьютерах и доступны в электронном виде. При этом составные части корпуса, тексты, состоят из данных, а также, возможно, из метаданных, описывающих эти данные, и из лингвистических аннотаций, которые эти данные упорядочивают [Козлова, 2013, с. 81].
Дж. Синклер описывал корпус в 1991 как коллекцию текстов на естественно-возникающем языке, подобранных таким образом, чтобы охарактеризовать состояние разнообразия языка. В 2001 М. Стаббс конкретизировал определение Дж. Синклера и определил «корпус» как совокупность текстов, предназначенных для какой-либо цели, обычно учебной или исследовательской. Корпус — это не то, что делает или знает говорящий, а нечто, созданное исследователем. Это отчет о работе, как правило, множества различных пользователей, предназначенный для изучения, чтобы мы могли сделать выводы о типичном использовании языка. Поскольку он предоставляет методы наблюдения за закономерностями, которые уже давно были замечены литературными критиками, но которые не были выявлены эмпирически, компьютерное изучение больших массивов текстов, возможно, может предложить выход из парадоксов дуализма.
В российском научном сообществе одно из наиболее точных определений привёл В.П. Захаров, который говорил о корпусе «как о большом, представленном в электронном виде, структурированном и размеченном, филологически представительном массиве языковых данных, предназначенных для решения определенных лингвистических задач» [Захаров, 2005, с. 3].
Также в работе следует определить, для чего необходимо использование количественных методов в лингвистике. Использование статистических метрик при анализе частотной лексики позволяет достичь следующих целей:
1. Описание количественных характеристик лексических единиц: Статистические методы позволяют оценить частотность употребления слов и выявить особенности их распределения в текстах.
2. Идентификация значимой лексики: Анализ частотности слов позволяет выделить значимые лексические единицы, которые характерны для определенного функционального стиля или темы.
3. Репрезентативность материала: Статистические методы помогают определить, какие тексты наиболее точно и полно могут представить язык в его многообразии, что важно при создании частотных словарей и корпусов текстов.
Таким образом, использование статистических метрик при анализе частотной лексики способствует более точному и объективному изучению лексических особенностей языка [Хохлова, 2023, с. 90].
Статистические методы могут быть использованы в лингвистике и лексикографии для различных целей, включая:
1. Анализ текстов и корпусов: Статистические методы позволяют проводить квантитативный анализ текстов и корпусов, выявлять частотность употребления слов, выражений, коллокаций и других лингвистических единиц.
2. Создание частотных словарей: С использованием статистических методов можно составлять частотные словари, отражающие частотность употребления слов в определенных текстовых материалах.
3. Исследование стилей и жанров: Статистические методы позволяют выявлять особенности лексики, синтаксиса и структуры текстов различных стилей и жанров.
4. Машинный перевод: Статистические методы используются для разработки систем машинного перевода, анализа параллельных текстов и выявления соответствий между языковыми единицами.
5. Идентификация авторства: Статистические методы могут применяться для идентификации авторства текстов на основе стилометрических признаков и частотности употребления слов.
6. Оценка качества перевода: С использованием статистических методов можно оценивать качество машинного перевода и проводить сравнительный анализ переведенных текстов.
Типы корпусов:
1.Устные — письменные — смешанные. Под устным корпусом подразумевается структурированная совокупность речевых фрагментов, которая обеспечена программными средствами доступа к ним. Письменный корпус представляет собой коллекцию записанных текстов, а смешанный как коллекцию записанных, так и устных аудиотекстов. 
2. Одноязычные — двуязычные/многоязычные. Среди одноязычных корпусов можно выделить две группы: с одной стороны, корпуса, охватывающие весь язык, с другой — охватывающие только язык для специальных целей (медицинский язык, стихи, инженерный и др.). В двуязычных и многоязычных корпусах тексты могут быть представлены соизмеримо или параллельно. Сравнительные корпуса представляют собой тексты на разных языках, объединенных по определенному принципу: это может быть жанр, тематика, хронология (например, руководство по эксплуатации, технический отчет и т.д.). Параллельные корпуса предназначены, в первую очередь, для сопоставительного анализа текстов «оригинал — перевод» в целях обучения методам и приемам перевода.
3. Синхронические —  диахронические. Синхронические корпуса предполагают представление текстового материала для рассмотрения состояния языка как системы в определенный момент времени. Для рассмотрения исторического развития какого-либо языкового явления либо всей языковой системы в целом существуют диахронные корпуса.
4. Неразмеченные — размеченные. Неразмеченный корпус — массив текстов, которые содержат определенное количество упоминаний искомого элемента. При этом результаты поиска, предоставляемые в неразмеченных корпусах, могут быть использованы в лингвистических исследованиях, но только с чисто статистической точки зрения. Размеченные (морфологически, синтаксически, просодически и др.) предоставляют намного больше возможностей для проведения анализа [Козлова Н.В, 2013, с. 81-83].
Для данной работы было решено использовать методы компьютерной лингвистики, а именно создание корпуса текстов с дальнейшим анализом с помощью компьютерной программы AntConc. Это бесплатный корпус менеджер, предназначенный для анализа крупных массивов текста, созданный профессором факультета науки и инженерии университета Васэда Лоуренсом Энтони[footnoteRef:2]. [2:  Laurence Anthony’s Website [Электронный ресурс]. — URL: https://laurenceanthony.net (Дата обращения: 01.05.2024).] 

Основываясь на данной выше типологии, можно охарактеризовать полученный корпус как письменный, одноязычный, синхронический и размеченный корпус.
[bookmark: _Toc167643619][bookmark: _Toc167721594]1.2. Обзор работ по компьютерной лингвистике
Перед началом составления собственного корпуса необходимо было изучить другие исследования, проводившиеся в схожих областях.
Так были рассмотрены несколько статей зарубежных авторов, работавших в разных областях.
В статье Янга, Торгета и Михалцеи рассматриваются американские газеты в периоды с 1865 по 1930 годы. Благодаря данным, полученным из специальных программ (MALLET), исследователи рассматривают наиболее употребляемые слова и словосочетания и связывают их с историческими событиями того или иного периода (пр. связь слова «cotton» - хлопок с возникновение партии Популистов в Техасе, полностью зависящим от производства хлопка после Гражданской войны) [Yang, Torget, Mihalcea, 2011, p.96-104].
Вместо того, чтобы просить историка просмотреть тысячи газет, чтобы определить, какие темы могут быть интересными, в статье применяли обратный подход, при котором сначала автоматически группировались данные по темам, а затем предоставлялись эти автоматически идентифицированные темы историку, чтобы он мог сузить свой кругозор и сосредоточиться на отдельных закономерностях в набор данных, который наиболее применим к ее исследованию.
Данная статья была написана в 2011 году и охватывает по большей части Техасские газеты, анализируя темы и наиболее употребляемые слова в газетах юга США. Тем самым, можно убедиться в новизне исследования. Стоит отметить, что авторы исследования при этом признают хоть и незначительные, но всё же ошибки в своей работе, а именно ошибки распознавания из-за кратких форм (busi-business), при этом отмечается, что в дальнейшем это будет исправлено. 
В качестве вывода исследователи утверждают, что тематическое моделирование может выполняться для любых периодов времени, которые могут состоять из отдельных лет или охватывать несколько лет одновременно. Таким образом, можно видеть изменения в дискуссиях и темах, представляющих интерес, на протяжении многих лет. Кроме того, предварительные фильтры также могут быть применены к данным перед моделированием темы. 
В статье под названием «Who cares about coal? Analyzing 70 years of German parliamentary debates on coal with dynamic topic modeling, Energy Research & Social Science» были проанализированы все парламентские дебаты по углю в Германии (Бундестаге) с момента их начала в 1949 году по 2019 год. Это первое исследование, в котором используется динамическое тематическое моделирование в контексте энергетической политики и набор данных, охватывающий такой длительный период времени. Так в статье утверждается, что тенденции в тематике и их различная внутренняя структура отражают то, как обсуждалась и узаконивалась энергетическая политика с течением времени: изначально уголь рассматривался как движущая сила экономического процветания и гарантия энергетической безопасности. В последние годы дискуссия развернулась в сторону перехода к энергетике, поэтапного отказа от угля и расширения использования возобновляемых источников энергии. 
Интересно, что авторы использовали тематическое моделирование. Тематическое моделирование - многообещающий инструмент контент-анализа из набора инструментов NLP, который может выявлять появление и развитие тем в больших и иным образом неструктурированных коллекциях документов. 
Данные статьи помогли понять план работы с огромными массивами данных с помощью методов компьютерного исследования.
[bookmark: _Toc167643620][bookmark: _Toc167721595]1.3. Описание журнальных публикаций
Для написания магистерской работы мною был выбран журнал под названием «Zeitschrift für Ideengeschichte». Данный журнал, выпускаемый с 2007 года, представляет из себя пример немецкоязычного научно-просветительского журнала о философии и истории, начиная с начала веков. Выходящий 4 раза в год «Zeitschrift für Ideengeschichte» публикует эссе по различным предметным областям, задаётся вопросами об изменчивости идей, будь то философских, религиозных, политических или литературных и их роли в современном обществе и мышлении людей. Журнал рассматривает как важных исторических деятелей Германии, например, Карл Маркс и Мартин Хайдеггер, так и международных личностей, повлиявших на мир, Дьёрдь Лукач и Роберт Оппенгеймер. 
У каждого выпуска есть тематическая направленность, в которой публикуются несколько эссе. Каждый предмет, посвященный теме, обычно курируется двумя членами редакционной коллегии и круга редакторов, которые затем также выступают в качестве редакторов отдельной брошюры. В разделе «Архив» публикуется различные документы, посвященные какой-то конкретной идеи, личности, а затем интерпретируются одним из авторов журнала. Сильной стороной журнала является междисциплинарная направленность и его удобочитаемость как для заинтересованных непрофессионалов, так и для людей, знакомых с тематиками выпусков.
Для данного исследования было важно отметить, что интересует немецкого читателя журнала в течение определённого промежутка времени, поэтому корпус был создан с выпусков 2013 года и закончился 2018 годом, так промежуток времени в 5 лет позволяет не максимально точно, но достаточно достоверно показать портрет читателя данного журнала в тот период прошлого десятилетия. Помимо этого журнала мною были рассмотрены: «Merkur», «Sinn und Form», «Zeit Geschichte» и «GEO Epoche», но в процессе изучения этих журналов было выявлено, что данные журналы не подходят для изучения именно той группы немецкоговорящего общества, которую было решено исследовать.
«Die Zeitschrift für Ideengeschichte» задаётся вопросом об изменчивой природе идей, что волнует многих. Это могут быть философские, религиозные, политические или литературные идеи.
В своих работах выдающиеся специалисты в области гуманитарных наук рассказывают о том, как возникают идеи, как они трансформируются и как стареют. Они показывают, что некоторые идеи, которые кажутся новыми, на самом деле уже существовали раньше, а другие идеи, которые были забыты, могут быть вновь открыты и стать актуальными.
Данный журнал предназначен для образованной аудитории. Он также служит площадкой для обмена идеями и размышлениями между представителями различных гуманитарных наук, которые интересуются историей.
Если материалы журнала хранятся в архиве, то интеллектуальная цель издания — настоящее. Журнал помогает нам понять, как предания и традиции влияют на нашу жизнь сегодня. Он также побуждает нас задавать вопросы архивам, которые актуальны для нас, живущих в XXI веке.
Авторы журнала писали в своём первом выпуске о причинах возникновения «Zeitschrift für Ideengeschichte». Они считали, что международная политика тех лет, возобновлявшая дискуссии о ценностях и интенсивном возрождении религий, не позволяла сделать другого вывода: политическое и культурное настоящее определяется идеями, часто призрачными, но обладающими большим эффектом. Там, где наблюдатель долгое время полагал, что видит только медиумические явления и тяготение растущего материализма, идеи снова проявляются как определяющие и направляющие силы. Далее авторы рассуждает о том, что у человека осталась необходимость исследовать длинные линии движения идей, приемы и трансформации, прерывания и перезапуски. Остается стремление к новым подходам, основанным на глубоком знании архивов: как искусство обновляется, возвращаясь к старому, так и новое мышление испытывает себя перед лицом того, что уже было задумано. Авторы не желали давать ответы на этапе возникновения журнала, но предлагали читателям рассмотреть вопрос об изменчивом характере идей и культурных контекстах, в которых они возникают, в процедурном порядке. Саморефлексия всегда желательна, самодостаточная метатеория всегда вызывает опасения.
Содержание журнала:
1. Zum Thema (К теме).  Предисловие редакции о теме выпуска;
2. Статьи, объединённые общим названием выпуска (пр. Marx, Namen, Ahrenshoop и др.). Главные статьи (обычно 3, 4), посвященные основной тематике выпуска;
3. Essay (Эссе). Эссе на свободную тематику;
4. Gespräch (Разговор). Разговор с какой-то персоной, чаще всего связанной с главной темой выпуска (присутствует не во всех выпусках);
5. Denkbild (Мысленный образ). Статьи с фотографиями, рисунками, которые являются темой статей;
6. Archiv (Архив). В разделе «Архив» читателям представляется исходный документ из коллекций Марбаха, Веймара и Вольфенбюттеля, который автор статьи в последующем интерпретирует и настраивает читателя на собственную интерпретацию;
7. Konzept & Kritik (Концепция и критика). Раздел «Концепция и критика» включает в себя обсуждения с текущими публикациями, полемику и научные конференции.
Особое внимание в данной работе уделяется изменению интересов читателей к различным историческим темам, что было интересно в 2013 году, а что в 2018. Данная статистика поможет показать, как менялось общество и его интересы с течением времени. Что касается сравнения с отечественными журналами, в первую очередь можно вспомнить журналы «Дилетант» и «Живая история», но они не рассматривают в таком объеме развитие идей и мыслей общества. Это может быть связано с тем, что исторические журналы у нас либо не очень популярны, либо слишком сильно политизированы, поэтому чаще можно найти статьи об исторических событиях, которые как-то связаны с нынешними событиями, либо имеют круглую дату. 
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[bookmark: _Toc167643622][bookmark: _Toc167721597]2.1. Количественный и качественный анализы лексем и конструкций
Для анализа важно не только выбрать наиболее часто встречающиеся в корпусе слова, но сравнить их с общей частотной лексикой немецкого языка. Для этого был подобран референтный корпус с помощью Лейпцигского проекта “Deutscher Wortschatz”, который является коллекцией из корпусных словарей на 292 языках. Так из был выбран корпус за 2015 год, так как этот год является серединой с 2013-2018 годы, данный корпус состоит из миллиона слов. В Табл.1 представлены объёмы созданных корпусов по годам.
Для анализа частот и частотных конструкций необходимо изначально выявить номинально тематики каждого отдельно взятого выпуска:
2013 год: Весна – «Namen», т.е. названия, имена, семантика; Лето – «Neo-Realismus», посвященный неореализму, основным идеям и авторам; Осень – «Konservative Ästhetik», левое направление, концептуальное мышление об искусстве, было ли оно (Т. Адорно, В. Бенджамин и др.); Зима -  «die Spinnen», т.е. всё, что связано с сетями, нитями, как в человеческой жизни всё переплетено.
2014: Весна – «Apokalypse gestern», рассматриваются идеи о так называемом «прошедшем будущем времени», которое наступит, когда ожидаемые апокалипсисы не произойдут, о времени, когда границы между экспериментом и серьёзным правлением стирались; Лето – «1914», посвященный 100-летнему юбилею начала Первой мировой войны, эпоха с 1914 тоже является своего рода прошедшим будущим; Осень – «Kleine Formlosigkeiten», авторы пишут про анекдоты на разные темы и предоставляют пояснительные комментарии; Зима — «Kommissar Lukács», О Дьёрде Лукаче.
2015: Весна – «Lange Leitung», о глобализации, что под ней понималось раньше и сейчас, идеи как самое изменчивое в мире; Лето – «Das Dorf», деревня как очаг идей; Осень – «Schändung», про различные виды осквернения, зачем, почему, как это влияет на человека; Зима – «Die Party», вечеринки, маскарады как изменчивое явление в процессе истории.
2016: Весна – «Altgier», 10-летие журнала, о коллекционировании, о тяге к истории, к прошлому; Лето – «Der Wille zum Wissen», об энциклопедиях прошлого и сегодняшнего дня; Осень – «Russischer Herbst», Россия – агрессор, Россия как символ революции, Россия 1917 года как надежда демократов всех стран; Зима – «Kleine Depressionen», меланхолия и депрессия как вдохновение.
2017: Весна – «betrifft: Beamte», живем ли мы в эпоху падения чиновничества или его ренессанса?; Лето – «Spätzünder», о поздно расцветающих, принятых идеях; Осень – «Marx», о Карле Марксе; Зима – «Intelligence IMPORT/EXPORT», об известных немцах, перебравшихся в США после Второй мировой войны, а в частности о Генри Киссинджере и его деятельности.
2018: Весна – «Welthistoriker-Dilettant. Burckhardt», о Якобе Буркхардте и его идеях; Лето – «Intelligenzbad Ahrenshoop», об Аренсхопе, коммуне художников, писателей, учёных; Осень – «Ich», про внутренне Я; Зима – «Keile», древнейшие идеи.
Таблица 1. Объем корпусов
	Корпус
	Количество словоупотреблений

	Референтный корпус
	1014608

	„Zeitschrift für Ideengeschichte“
	995999

	„Zeitschrift für Ideengeschichte“ 2013 год
	167520 

	„Zeitschrift für Ideengeschichte“ 2014 год
	167520 

	„Zeitschrift für Ideengeschichte“ 2015 год
	170235

	„Zeitschrift für Ideengeschichte“ 2016 год
	162149

	„Zeitschrift für Ideengeschichte“ 2017 год
	165428

	„Zeitschrift für Ideengeschichte“ 2018 год 
	163147



С помощью функции Key Word List нами были выявлены 20 наиболее частотных лексем в каждом из разделов с указанием частотности в обоих корпусах. Хоть объем корпусов примерно равный, для наглядности было принято решение указать результаты вычислений относительной частоты в единицах ipm (англ. instances per million). Этот показатель усредняет любой корпус к 1 миллиону словоупотреблений, благодаря чему мы получаем универсальное значение и можем легко сравнить относительную частоту в корпусах разных размеров. Результаты вычислений можно увидеть в Табл.2.
Частота на миллион вычисляется по следующей формуле:
[image: ]
где f – абсолютная частота слова в корпусе; N – объем корпуса.
Таблица 2. Сравнение частотной лексики в общем и референтном корпусах
	№
	Слово
	Частота в исследуемом корпусе
	Частота в референтном корпусе
	ipm в основном корпусе
	ipm в референтном корпусе

	1
	Geschichte
	1250
	2852
	1255,02
	2810,93

	2
	Zeit
	1158
	10062
	1162,65
	9917,13

	3
	deutschen
	887
	5411
	890,56
	5333,09

	4
	Welt
	864
	7448
	867,47
	7340,76

	5
	ersten
	757
	11928
	760,04
	11756,26

	6
	Leben
	730
	5356
	732,93
	5278,88

	7
	heute
	661
	9222
	663,65
	9089,22

	8
	politischen
	619
	1403
	621,48
	1382,80

	9
	Ende
	601
	10239
	603,41
	10091,58

	10
	Menschen
	596
	13593
	598,39
	13397,29

	11
	Philosophie
	590
	161
	592,37
	158,68

	12
	neuen
	583
	11174
	585,34
	11013,12

	13
	später
	565
	4246
	567,26
	4184,86

	14
	Marx
	550
	85
	552,20
	83,77

	15
	Frage
	538
	4648
	540,16
	4581,07

	16
	Deutschland
	516
	13268
	518,07
	13076,97

	17
	Macht
	511
	1301
	513,05
	1282,26

	18
	nichts
	506
	6996
	508,03
	6895,27

	19
	Mann
	502
	379
	504,01
	373,54

	20
	Gesellschaft
	482
	2117
	483,93
	2086,52



Для облегчения дальнейшего описания анализа частот и частотных конструкций было принято решение анализировать каждый отдельно взятый выпуск самостоятельно, а также в конкретном годовом корпусе. Стоит отметить, что почти в каждом выпуске наиболее употребляемым самостоятельным словом является Geschichte. Это достаточно просто объясняется тем, что сам журнал нацелен на объяснение, изучение и анализ различных идей в течение всей истории человечества, но в каждом выпуске можно отметить различные коллокации с данным словом и сложные слова, описывающие разные виды, типы или просто истории. 
Рассмотрим наиболее употребляемые частотности в хронологическом порядке.
2013: Namen, Welt, deutschen, Philosophie, Geschichte, politischen, Kunst, denken, Netz, Deutschland, Leben, Frage, Menschen, Liberalismus, Moderne, Macht, Gesellschaft, Wirklichkeit, Situation.
2014: Lukács, Geschichte, sondern, deutschen, Krieg, Thomas Mann, Leben, Anekdote.
2015: Geschichte, deutschen, Menschen, Burke, Schmitt, Party, politischen, Aufklärung.
2016: Geschichte, deutschen, Zeit, Leben, Frage, Welt, München, Philosophie.
2017: Marx, Geschichte, Zeit, Berlin, Philosophie, Jahre, deutschen, Welt, Heller, Karl, Koselleck, Engels, Kunst, Harvard, Kissinger, Frankfurt, Ende, Theorie.
2018: Geschichte, Berlin, Jacob Burckhardt, Thomas Mann, Ahrenshoop, heute, Kultur, Leben, später.
Следует выделить самые употребляемые повторяющиеся слова на протяжении данного периода времени: Welt, Philosophie, Geschichte, Leben, Frage, politischen, deutschen. Данные слова представляют собой общие понятия «Жизнь», «мир», «история» и т.д., к которым проявляется интерес на протяжении всей истории и которые будут иметь высокую частотность и в других медиа-средствах. 
Так как «Zeitschrift für Ideengeschichte» является немецкоязычным научно-просветительским журналом о философии и истории, присутствие слов Geschichte и Philosophie в топах наиболее употребляемых частот за каждый сезонный выпуск журнала не вызывает вопросов. То же самое можно отметить и про слова politisch и deutsch. С точки зрения лексического употребления слово «немецкий» обязано употребляться часто в немецкоязычном журнале о философии, что касается слова «политический», нужно отметить неразрывную связь развития идей философии и политики ещё с Античных времён, где политика влияет на развитие идей и философские течения, так и наоборот, мышление формирует политические движения. С точки зрения грамматики формы прилагательных в немецком языке, стоящие в Genetiv, Dativ, Akkusativ могут быть одинаковыми, поэтому очевидно, что прилагательные, стоящие в данных падежах, будут намного чаще употребляться, чем прилагательные в Nominativ. Стоит также отметить и наличие субстантивированных существительных die Deutschen и das Politische, чьи формы совпадают с формами прилагательных, тем самым повышая частотность за период.
Далее рассмотрим по отдельности выпуски за каждый год. Для анализа были взяты те слова, чьё употребление представляется редким, но при этом чья частотность за отдельно взятый год была высока.
Таблица 3. Частотности за 2013 год
	№
	Слово
	Частота в исследуемом корпусе
	ipm в основном корпусе

	1
	Namen
	212
	1265,5

	2
	Zeit
	209
	1247,6

	3
	Welt
	203
	1211,7

	4
	deutschen
	177
	1056,5

	5
	Philosophie
	171
	1020,7

	6
	Geschichte
	162
	967

	7
	politischen
	132
	787,9

	8
	Deutschland
	118
	704,3

	9
	Kunst
	113
	674,5

	10
	Menschen
	113
	674,5



Самым употребляемым самостоятельным словом за 2013 год, что можно увидеть в Табл.3, является Namen, то есть имена/названия, что неудивительно, учитывая, что целый выпуск журнала был посвящён именно этой тематике. Данное слово употребляется с частотой 212.  Такие статьи как «Die Namen der Kabbala» (Имена Каббалы), «Die Namen der Pﬂanzen» (Названия растений), «Der Name der Fotograﬁen» (Имя фотографий) полностью посвящены именам, названиям, в них авторы пытаются определить, почему то или иное существо в Каббале, тот или иной цветок названы именно так, как они названы. Выпуск журнала посвящён двум противоположным концепциям. С одной стороны точка зрения, согласно которой имена (как и языки и их значения вообще) являются лишь случайным соглашением между членами языкового сообщества, – с другой стороны точка зрения, согласно которой имя имеет данное природой или Богом ядро, которое не имеет произвольного характера, но неразрывно связано с его носителем. Насколько важны имена, насколько легко получить доступ к личной информации в 21 веке благодаря социальным сетям, тем самым способствуя кражи личности, кибербуллингу или полной анонимности, где существует лишь псевдоним и ничего более. 
Следующим словом, чья частотность высока именно за 2013 год (107) является слово Netz. Данное слово встречается лишь в зимнем выпуске, посвященному как раз тематике сетей, die Spinnen, т.е. всё, что связано с сетями, нитями, как в человеческой жизни всё переплетено. Что каждый человек по своей сути соединений мыслей, чувств, эмоций, общаясь с другими людьми также создает связь, эта связь связывает нас в общество, в котором всё имеет связь: политика и религия, искусство и законы, культура и гендерные представления «Netz und Netzwerk sind zu Leitmetaphern von Kommunikation, Gesellschaft und Wissenschaft geworden». 
Развитие идей привело нас к созданию социальных сетей, сети Интернет, которая развивается за пределами государственных институтов с динамикой, выходящей за рамки всего, что было ранее. Узы брака, семейные узы, сеть доставок — повсюду плетётся своеобразная паутина, связывающая всё воедино. Как отмечается в одной из статей: «Сеть — вряд ли какое-либо слово настолько расширено в его ассоциациях. Сегодня люди в основном думают о повсеместном средстве связи для миллиардов пользователей, о глобальной и коммуникативно сплоченной сети Интернета. Менее широко представлены у цифровых аборигенов традиционные инструменты для людей и животных: сеть рыбака, сеть охотника и паутина. Где бы ни находились люди, Интернет объединяет их. Люди в их цифровом измерении, «пользователи сети», стали подвижными узлами в «паутине сетей», доступными в любом месте и в любое время. Мир изменился: непосредственному восприятию, которое в значительной степени обходится без технических средств, противостоит доминирование цифровой сети. Этот второй мир не только воспроизводит первый, но и сам создает новые миры — до тех пор, пока разница между реальностью и виртуальностью не перестанет иметь значения». 
Иоганн Готфрид Гердер (1744-1803) характеризует паутину как «самость, которую паук расширяет, чтобы поддерживать своего внутреннего хищника». Word Wide Web также предстает как «расширенное я» человечества, потенциал которого выходит далеко за рамки обычных протезных расширений существующих средств массовой информации. Будущее уже началось: знания больше не застряли между обложками книг, они свободно перемещаются по сети и открыты для невообразимого комбинаторного разнообразия.
Слово Liberalismus (98) употребляется как в летнем, так и в осеннем выпусках. В летнем выпуске есть статья «Wende zur Skepsis. Liberale Ideenverteidigung in der Krise der Zwischenkriegszeit», в которой автор рассматривает в первую очередь реализм, а также и либерализм в Германии, начиная с 1848 года. Приведу пример из статьи: Оценка либерализма различается не только из-за различных позиций тех, кто ее оценивает, но и из-за трудностей с тем, как вообще единообразно сформулировать либерализм по содержанию. По сравнению с остальными идеологиями, возникшими после так называемого седельного периода (консерватизм, социализм, фашизм), он выжил как единственная политическая идеологическая формация; но его история идей, богатая кризисами, преобразованиями и возрождениями, далека от того, чтобы сформулировать каноническую форму. Следуя примеру Рейнхарта Козеллека, Йорн Леонхард в своей «Истории понятий либерализма» для конца 19 века отметил, что либерализм как модель политического толкования устарел, поскольку его программные требования не представляли собой перспективных горизонтов ожиданий ни тогда, ни сейчас, но уже стали историческими предпосылками, основанными на опыте. 
С одной стороны, это выражает западноевропейско-атлантический взгляд, который почти в духе Фрэнсиса Фукуямы ставит диагноз либеральному концу истории или, что более пессимистично, как раз универсализация либеральной парадигмы по иронии судьбы гарантирует, что либерализм победит себя до смерти. С другой стороны, этот вывод остается неудовлетворительным не только потому, что он предваряет искажение философии истории, но и потому, что он также, по-видимому, противоречит семантическим обычаям; пока в теории и на практике продолжаются споры о том, кто или что является либералом, было бы неуместно преждевременно принимать либерализм в качестве модели политического управления. 
Автор пишет также о либерализме в Веймарской республике и о либерализме после Второй мировой войны. Он ставит под сомнение саму концепцию либерализма как конечной точки социокультурной эволюции человечества на данном этапе развития человечества, при этом не отрицая саму возможность воплощения в будущем, а в конце статьи приходит к гипотезе, что возможно, либеральный кризисный опыт (и межвоенные дискурсы) становятся ближе в тот момент, когда евроатлантический центризм кажется все более маргинальным, поскольку капиталистическая форма экономики становится все более нестабильной, проекты наднациональной интеграции находятся под угрозой срыва, а нормативный вариант западной демократии теряет свою яркость во всем мире. 
В осеннем же выпуске слово Liberalismus употребляется с именем американского литературного критика, писателя, преподавателя — Лайонела Триллинга, который, являясь убежденным либералом, критиковал американский либерализм и его недостатки. По мнению Л. Триллинга, обновленная либеральная литературная культура должна воспринимать людей как социальные существа, а также, что, хотя американские писатели добились того или иного художественного триумфа, они могут добиться гораздо большего, в том числе, опираясь на европейцев, таких как Ч. Диккенс или О. де Бальзак.
Слово Moderne употребляется с частотой 95 за 2013 год. Данное слово может являться как прилагательным, которое можно перевести как «современный», так и существительным «Модерн», но при этом следует отметить, что чаще это слово является существительным, наиболее употребляемым в осеннем и летнем выпусках.
Таблица 4. Частотности за 2014 год
	№
	Слово
	Частота в исследуемом корпусе
	ipm в основном корпусе

	1
	Lukács
	320
	1910,2

	2
	Geschichte
	203
	1211,7

	3
	Zeit
	203
	1211,7

	4
	deutschen
	201
	1199,8

	5
	selbst
	197
	1175,9

	6
	Mann
	174
	1038,6

	7
	Krieg
	166
	990,9

	8
	Leben
	149
	889,4

	9
	Welt
	133
	793,9

	10
	Anekdote
	116
	692,4



Исходя из Табл.4, за 2014 год самым употребляемым самостоятельным словом является Lukács (320), фамилия известного венгерского философа-неомарксиста Дьёрда Лукача. Он является основателем будапештской школы марксизма и одним из ключевых сторонников западного марксизма. Тем не менее, интересным видится тот факт, что слово Marxismus употребляется всего 30 раз за весь 2014 год. Что касается неомарксизма, единственной лексемой, относящейся к этому течению марксизма, является словосочетание neomarxistische Begründungen, появляющееся в весеннем выпуске «Apokalypse gestern». 
Вторым наиболее значимым словом данного года является слово Krieg (166). В 2014 году было ровно 100 лет началу Первой мировой войны, начавшейся 28 июля 1914 года, данное событие тесно связано с каждой европейской страной, в том числе и Германией, поэтому авторы журнала «Zeitschrift für Ideengeschichte» посвятили летний выпуск данной теме. Слово Krieg употребляется во всех выпусках кроме осеннего и чаще всего речь идет именно о Первой мировой, так в выпуске про Дьёрда Лукача упоминается, что его работа «Теория о Романе» (1920) была написана в период с 1914 по 1915 под впечатлением от ужасов войны. Тем не менее, слово Krieg в данном году было связано не только с Первой мировой, но и с другими войнами. Например, в выпуске про Д. Лукача употребляется Kalter Krieg, то есть Холодная война между Западным и Восточным блоками. Также присутствует в летнем выпуске словосочетание Siebenjähriger Krieg, которое употребляется чтобы показать связь между семилетней и Первой мировой войнами, а также словосочетание Zweiter Punischer Krieg, которая приводится в качестве аналогии к Первой мировой: В стратегических планах А. фон Шлиффена озабоченность событием Второй Пунической войны изменила не только военные, но и политические рамки действий. Ориентация на Канны имела для немецкой стороны большие политические издержки. Проблема этих расходов заключалась в том, что, хотя Ганнибал выиграл битву при Каннах, Карфаген проиграл войну. Это не обязательно должно было беспокоить начальника Генерального штаба в поисках стратегических решений, но раздражало, если мыслить историческими аналогиями. Канны стали проблемой, как только по аналогии захотели узнать, как закончится противостояние великих держав в мировой войне. 
Основа для размышлений об этом была в основном сформирована двумя древними войнами: Пелопоннесской и Второй Пунической, причем аналогия в основном вращалась вокруг вопроса, кто сегодня занял чью позицию: были ли германцы Афинами или Спартой, Римом или Карфагеном? Единственной альтернативой этому античному господству была предложенная Томасом Манном связь между Первой мировой войной и Семилетней войной, в которой прусский король Фридрих выступил против могущественной коалиции, – но это была аналогия литератора, которая никогда не находила отклика среди профессиональных историков, сопоставимого с двумя античными войнами. Построение по аналогии как средство определения будущего оставалось фиксированным на античности. При этом Семилетняя война имела бы большую правдоподобность с точки зрения анализа обстоятельств – во всяком случае, когда основное внимание уделялось бы превосходству сил Антанты и проблеме войны на нескольких фронтах. 
Также часто употребляется слово Anekdote (116), это неудивительно, так как весь осенний выпуск посвящен анекдотам, некоторые из них просто смешные, а некоторые раскрывает психологическое поведение людей в некоторых ситуациях, послевоенные и философские. Тем интереснее кажутся словосочетания с данным словом: Form der Anekdote употребляется 11 раз, во всех из которых авторы нам доказывают важность правильности построения анекдота, что важно не только содержание, но и форма. 
В сравнении с анекдотом часто употребляется слово Apophthegma (апофтегма) — краткое и меткое наставительное изречение, нравоучительная сентенция, синоним максимы или афоризма. Сборник апофегм называется апофегмата. Так авторы приводят примеры и анекдотов, и апофтегм и объясняют различие между ними. Одной из коллокаций со словом Anekdote является philosophische Form, авторы рассуждают, что анекдот сам по себе является философским изречением, когда содержательная мораль, которая иногда сопровождает его, совсем как в басне, выражается в более пространных рассуждениях. 
В весеннем выпуске журнала довольно часто употребляется слово suhrkamp (90), это фамилия немецкого журналиста Петера Зуркампа, который тесно связан с возникновением такого независимого журнала как «Suhrkamp Verlag», в котором печатались такие авторы как Герман Гессе, Бертольд Брехт и Герман Казак. П. Зуркампа арестовали по подозрению в государственной измене и был отправлен в концлагерь Заксенхаузен. После выхода на свободу П. Зуркамп продолжил свою издательскую деятельность в «Suhrkamp Verlag, vormals S. Fischer». В 1950 году Петер Зуркамп решил основать своё независимое издательство «Suhrkamp Verlag», о котором и идет речь. Слово suhrkamp употребляется не только как название журнала, но и как название библиотеки, в которой выпускались крупнейшие авторы XX века. Весенний выпуск посвящен идеям будущего в прошлом, идея, которые настанут после тёмных времен. «Suhrkamp Verlag» был независимым журналом, в котором авторы могли писать больше, чем в других журналах, поэтому неудивительно, что в выпуске, который посвящен утопическим идеям во время апокалипсиса, достаточно часто употреблялось это слово. 
В дополнение к информации выше хочется добавить и другое слово, относящееся к журналу, а именно Merkur (86). Йоахим Морас и Ханс Паешке работали в Германии 30-ых годов в разных журналах, разделенных двумя дверьми, один для европейского журнала, входящего в программу немецкого издательства, другой для немецкой газеты «Рундшау» издательства С. Фишера, которая с 1936 года находилась в руках Петера Зуркампа. После войны они снова встретились и вместе основали «Меркурий». Вскоре «Меркурий» превратился в один из самых престижных культурных журналов Федеративной Республики. По крайней мере, с начала 1950-х годов там писали почти все авторы, имевшие вес в интеллектуальной жизни Боннской республики. Наряду с эссе Томаса Манна были опубликованы работы Готфрида Бенна и Эрнста Юнгера, Арнольда Гелена и Хельмута Шельски, а также Теодора В. Адорно, вскоре к ним присоединились Мартин Хайдеггер и Карл Шмитт.
Таблица 5. Частотности за 2015 год
	№
	Слово
	Частота в исследуемом корпусе
	ipm в основном корпусе

	1
	Welt
	188
	1104,3

	2
	selbst
	186
	1092,6

	3
	Geschichte
	170
	998,6

	4
	Zeit
	144
	845,8

	5
	anderen
	139
	816,5

	6
	Menschen 
	130
	763,6

	7
	deutschen
	126
	740,1

	8
	Burke
	120
	704,9

	9
	Schmitt
	113
	663,7

	10
	Party
	110
	646,1



За 2015 год было сложно выявить особые частотные самостоятельные слова помимо вышеупомянутых Geschichte, Menschen, Welt. Как видно из Табл.5, наиболее часто употребляемым именем за 2015 год является имя известного англо-ирландского политика Эдмунда Бёрке (Edmund Burke – 120 раз). Ему посвящена статьи в разделе Konzept & Kritik «Edmund Burke als Aufklärer», «Burke als Korrektiv». Эдмунд Бёрк, деятель эпохи Просвещения, был родом из Ирландии, чему в эпоху Британской Империи он обязан за свой оппозиционный характер. Э. Бёрк задавался вопросом, как политическое образование, состоящее из довольно разнородных частей, может сохранить мирный порядок свободы, несмотря на всю свою независимость и различия, – на этот вопрос Э. Бёрка сегодня Европа также должна найти ответ — заключает в своей статье автор. 
К чему был приведён именно Э. Бёрк. Можно предположить, что в эпоху различных наднациональных объединений становится всё сложнее отстаивать демократию и свободу, личные интересы и независимость отдельно взятой страны в данных объединения. Спор о том, как преодолеть это неравенство в 21-ом веке, идёт уже много лет, и, возможно, по мнению автора стоит обратиться к истории, чтобы не совершить ошибки в настоящем. 
Следующим не менее важным именем в списке употреблений идет имя немецкого теоретика Карла Шмитта (Cark Schmitt — 113). Его имя употребляется в зимнем выпуске в разделе Konzept & Kritik, чтобы показать различия и схожести между ним и Хансом Блюменбергом. В летнем же выпуске в разделе Archiv выпускается статья «Klassiker der Karlsruher Republik» о Максе Вебере и Йоханнесе Винкельманне, где имя Карла Шмитта употребляется наиболее часто.
Так примечательно, что восприятие М. Вебера в первые десятилетия существования Федеративной Республики в немалой степени определялось спором по вопросу о том, была ли и в какой степени его мысль загрязнена близостью к государственному юристу, которого называли «коронным юристом Третьего рейха». Достаточно вспомнить слова Юргена Хабермаса на Дне социологов в 1964 году о том, что Карл Шмитт был «естественным сыном» Макса Вебера, или Вольфганга Дж. Моммзена, что К. Шмитт выступает в «преемственности» М. Вебера в роли «послушного ученика», который ясно дал понять определенные последствия учения своего учителя.
Следующим частотным словом является слово Party (110), данной теме посвящен зимний выпуск за 2015 год, в разных статьях акцентируется внимание на развитие такого явления как вечеринка, балы, маскарады и как люди меняли с течением времени свои различия, так и обстоятельства меняли людей и их досуг. С этим можно связать и сложное слово Pop-Geschichte, которое сложно перевести на русский, Поп это прежде всего музыка, но в данном выпуске речь идёт о Поп-истории, о истории движения, начавшегося в прошлом веке и продолжающегося до сих пор. Вечеринки стали служить испытанию телесных практик, таких как танцы, согласованию временных рамок между рабочим временем и свободным временем, а также коллективному употреблению наркотиков на грани между законностью и криминализацией. Авторы журнала в предисловии приводят в пример костюмированную вечеринку у профессора П. Тиллиха, где Т. Адорно появляется в роли Наполеона, Дольф Штернбергер в тоге и лавровом венке, Курт Рицлер в коричневой рубашке штурмовых отрядов. Все это еще невинность и игра. Термины также маскируются, приобретают другую окраску, отчуждаются от семантики семинара, в закулисных кабинетах профессора размышляли не столько о мировом духе, сколько об эротическом приключении. Но авторы приходят к выводу, что даже на обычной вечеринке найдет место дискуссия, спор, которая рождает истину. Всегда есть пути, ведущие от вечеринки к строгой науке.
Слово Aufklärung употребляется 107 раз чаще всего в летнем выпуске, где выпущена статья Фридриха Вильхельма Графа «Theologische Aufklärung».  В данной статье обсуждается теологическое просвещение, почему оно осуществляется как критический анализ религиозного сознания, особенно церковной религии. В добавок к этому в этой также часто можно встретить имя Карла Шмитта, который являлся критиком политической теологии и написал работу «politische Theologie». Что касается слово politischen, употребленного 107 раз, оно используется с такими словами как Ökonomie, Denkens, Soziologie, Theorie. Слово Moderne с частотой 103 употреблялось часто в качестве прилагательного со словом Theologie именно в летнем выпуске. 
В зимнем выпуске достаточно часто (88 раз) употреблялось имя немецкого философа и теоретика Вальтера Беньямина. В разделе Essay разбирались истории из жизни В. Беньямина, Т. Адорно и И. Берлина. Слово Recht в значении «Право» употреблялось 85 раз, а именно в словосочетаниях Recht auf Kritik, auf Toleranz, auf Eigentum. Как уже было сказано выше в летнем выпуске в разделе Archiv выпускается статья «Klassiker der Karlsruher Republik», где часто можно встретить имя Winckelmann (85 раз) и Weber (51 раз).
Таблица 6. Частотности за 2016 год
	№
	Слово
	Частота в исследуемом корпусе
	ipm в основном корпусе

	1
	Geschichte
	250
	1541,7

	2
	immer
	240
	1480,1

	3
	selbst
	228
	1406,1

	4
	deutschen
	161
	992,9

	5
	Zeit
	148
	912,7

	6
	Leben
	140
	863,4

	7
	Frage
	131
	807,8

	8
	Ende
	126
	777

	9
	anderen
	125
	770,8

	10
	politischen
	101
	622,8



Наиболее частотным самостоятельным словом за 2016 является слово Geschichte (см. Табл.6), но так как ранее было сказано, почему это слово следует исследовать отдельно, было принято решение рассмотреть наиболее частые N-Gram’ы. Die Verfassungsgeschichte является наиболее употребляемым словообразованием после самостоятельного слова Geschichte и Ideengeschichte, данную частотность можно объяснить, что это слово употребляется в составе названия исследования Штольберга-Риллингера «Die Verfassungsgeschichte als die Kulturgeschichte» в летнем выпуске журнала. наиболее частым является словосочетание die Geschichte des öffentlichen Rechts (история публичного права), рассматриваемое в летнем выпуске о старых энциклопедиях, в этом же выпуске присутствуют die Geschichte der Kränkungen и исследование Хайнза Киттштайнера die Deutsche Geschichte als «eine von geschichtsphilosophischen Fragen angeleitete Kulturgeschichte». Он хотел перевернуть немецкую историю с ног на голову с точки зрения социальной истории как «историю культуры, основанную на историко-философских вопросах». Его книга «История Германии на этапах модернизма», состоящая из трех периодов по два полутомника в каждом, была основана на том, как люди смотрят на свою историю и как они позиционируют себя в ней.
Вторым частотным самостоятельным словом является deutschen (161), при этом несмотря на часто употребление, явных словосочетаний с данным словом нет, deutschen Geschichte (13), deutschen Kunst (7), deutschen Verfassungsgeschichte (6), deutschen Literaturarchiv (5), deutschen Reiches (5) — наиболее употребляемые сочетания. То же самое относится и к словам Leben (144) и Zeit (148), у последнего наиболее популярным является сочетание с союзом und (9), у которого в свою очередь самым частотным является сочетание Zeit und Freiheit (3), что является названием исследования Анри Бергсона, французского философа, в котором он критикует психологию ассоциаций. Что касается слова Leben, у него также самым частым сочетанием является союз und (23), при этом если исследовать дальше, то далее следует сочетание Leben und Werk (14), употребляемое в разделе Essay за осенний выпуск, данное эссе посвящено Лео Штраусу и разбирает как его жизнь, так и его работы.
Далее следуют прилагательные neuen и politischen, где neuen коллокирует с таким словом как Reich, в предложениях с данным словосочетанием речь идет именно о четвёртом Рейхе, как его видели во времена третьего. Что касается слова politischen оно в равной степени коллокирует со словами Ikonographie, Sprache, System. Наиболее интересным видится zur politischen Ikonographie, появляющееся в летнем выпуске «Der Wille zum Wissen», данное словосочетание используется в предисловии авторов, а далее в сносках, где авторы приводят серии фотографий беженцев, обсуждают мотивы и причины их бегства. Тема беженства для человека, интересующегося немецкоязычной Европой в 2024 не нова, но именно в этом выпуске было выявлено первым демонстрирующий материал, а именно фотографии беженцев. 
Следующие примеры показались наиболее интересными за 2016 год, поэтому мы разберём их поподробнее. Первое слово Nationalsozialismus, слово, часто фигурирующее во всех выпусках за все годы, так как сложно не отмечать влияние данного периода времени как на весь мир, так и на философию и развитие идей в целом. Многие важные учёные разделяли взгляды национал-социализма, но их идеи невозможно выписать из истории. Данное слово употребляется 84 раза, в большинстве своём в осеннем и летнем выпусках. В осеннем выпуске есть отдельная статья под названием «Zur Ideengeschichte des Nationalsozialismus», в которой обсуждается роль книги Адольфа Гитлера «Mein Kampf»[footnoteRef:3] как основным источником такого явления как национал-социализм. Многие исследователи 60-70-ых годов прошлого века, которых позже стали называть «интенционалистами», выступили против тезиса о «нацизме как мешанине заумных, иррациональных, но не содержательных идей», они хотели более подробно изучить национал-социалистическое «мировоззрение», к которому следовало относиться более серьезно. Можно задаваться вопросом, почему именно в 2016 году была опубликована данная статья, и удастся выяснить, что в 2015/2016 году в Баварии состоялось переиздание книги Адольфа Гитлера Берлинским институтом истории времени (Berlin (IfZ)). Презентация книги для СМИ стала предварительным завершением и кульминацией политической дискуссии, которая давно велась вокруг надлежащего обращения с этой центральной книгой национал-социализма: на протяжении десятилетий Свободное государство Бавария, как правообладатель произведений А. Гитлера, препятствовало переизданию книги. Однако истечение срока действия авторских прав через 70 лет после смерти автора означало, что эта решение потеряет свою силу до конца 2015 года. Интересным видится факт того, что 15 000 предварительных заказов были получены IfZ еще до официального представления книги. К маю было продано 79 000 экземпляров, что уже сделало издание «Mein Kampf»[footnoteRef:4] самым печатаемым изданием в мире. Более того, благодаря этому успеху книга оказалась в списке бестселлеров журнала «Шпигель» уже через неделю после выхода.  [3:  Запрещена на территории Российской Федерации.]  [4:  Запрещена на территории Российской Федерации.] 

Можно предположить с точки зрения психологии, что данная популярность связана с желанием человека познать что-то запретное, что-то элитарное. Но данное событие может иметь и социальный характер. Недовольство миграционной политикой, появление неонацистких движений, а также самая позиция Республики Бавария к власти может объяснить интерес к данной книге. Другим интересным словом является Russland, употребленное 81 раз. Стоит напомнить, что осенний выпуск называется «Russischer Herbst», в котором написано, как Россия за пару месяцев превратилась из надежды демократии для Европы в её падение в 1917 году. В предисловии уже пишется о неизвестной опасности демократичного абсолютизма в России. Очевидно, что после присоединения Крыма в 2014 году многие европейские, в том числе немецкие, СМИ начали негативно описывать Российскую Федерацию. Здесь же мы видим целый выпуск, направленный на углубление в историю России 20-го века. Наиболее популярными коллокациями являются Intervention и totalitäre. Авторы исследуют влияние тоталитарной Германии на события в России середины прошлого столетия и упоминают события, связанные с возвращением Владимира Ленина в Россию при поддержке Германии. Возможно, чтоб показать, что связь между странами на момент 2016 года не была ещё полностью потеряна. 
В этом же выпуске про Российскую осень встречается слово Demokratie (65), коллокациями которого является прилагательное russische и существительное Krieg в словосочетании Krieg für die Demokratie, описывая так Вторую мировую войну в глазах западных держав-победительниц. Что касается прилагательного russischen (61), оно коллокирует с такими словами как Revolution, Föderaismus, Pseudoföderalismus. Pseudoföderalismus является феноменом новой русской эпохи, постсоветской, как отмечают авторы, он сложнее, чем кажется.
Однако, возможно, притворство федеративности призвано способствовать имитации демократии: федеральный фасад может быть полезен как внутри, так и снаружи, поскольку в западном восприятии федерализм и демократия тесно взаимосвязаны». Данный текст показывает, что хоть статьи и написаны, чтобы показать Россию как тоталитарную страну и сделать будущим противником в глазах читателей, авторы отмечают и славное историческое прошлое России.
За этот год было обнаружено ещё одно нечасто встречающееся слово, а именно Melancholie (57), все употребления данного слова пришлись на зимний выпуск Kleine Depressionen, посвящённый меланхолии и депрессии как источнику вдохновения. Это слово чаще всего употребляется в названиях таких работ как: «Melancholie in der Dramatik des Sturm und Drang», «Melancholie und Gesellschaft», а также коллокирует со словом Resignation.
Таблица 7. Частотности за 2017 год
	№
	Слово
	Частота в исследуемом корпусе
	ipm в основном корпусе

	1
	Marx 
	390
	2357,5

	2
	Geschichte
	259
	1565,6

	3
	selbst
	242
	1462,8

	4
	Zeit
	216
	1305,7

	5
	immer
	209
	1263,3

	6
	Philosophie
	172
	1039,7

	7
	deutschen
	137
	828,1

	8
	neue
	134
	810

	9
	Heller
	122
	737,4

	10
	Koselleck
	121
	731,4



2017 год примечателен необычно малым количеством часто употребляемых самостоятельных слов. Исходя из Табл.7, можно выделить слово Philosophie (171), а конкретно словосочетание analytische Philosophie, употребляющееся в летнем выпуске журнала, посвященному новой и старой эпохам чиновничества, культуре офиса и так называемых клерков. Данное словосочетание появляется чаще всего в специальном интервью с Маттиасом Бормутом и Ульрихом фон Бюловым, посвященному Дитеру Генриху, немецкому философу-идеалисту, о его годах, проведённых в США. Дитер Генрих проводил в 1973 году курс лекций о немецком идеализме, который в свою очередь показал американской аудитории современные течения в немецкой философии. Его лекции, названные «Между Кантом и Гегелем» показывают преемственность между немецким идеализмом и современными философскими взглядами, в том числе и аналитической философией, которая была наиболее популярна в 20-ом веке. Дитер Генрих родился в 1927 году, поэтому данная статья посвящена его 90-летнему юбилею.  
С Д. Генрихом также связанное частое употребление прилагательного deutschen (137) в связке с существительным Idealiamus, так как Дитер Генрих является мастерским интерпретатором немецкого идеализма. Он расширил и обогатил историографию философии, включив в нее методы «аргументированно-аналитической» интерпретации и «исследования стечения обстоятельств». Первый метод направлен на раскрытие более глубоких стратегий и возможностей обоснования Канта и Гегеля.
Интересным представляется и употребление двух прилагательных neue и linke, которые трансформируются в словосочетание Neue Linke, что является обозначением широкого спектра социальных и интеллектуальных движений в США и Великобритании, а также в ряде стран Западной Европы в 1960–70-х годах. Данные движения относятся к левому, западному блоку, а само словосочетание употребляется в осеннем выпуске журнала «Marx».
Самым употребляемым именем философа за 2017 год является фамилия известного немецкого философа, социолога и экономиста Карла Макса (Marx - 390). Автору «Капитала» посвящён целый осенний выпуск, начинающийся с предисловия о том, что самую известную книгу немецкого учёного внесли в реестр Всемирного наследия Юнеско в 2013 году. В этом же году в список внесли и статьи Эрнесто Че Гевары, аргентинского революционера, сторонника построения коммунизма. После этого в консервативных блогах, особенно в США, разразилась буря негодования по поводу включения статей Че. В отличие от этого, на нобилитацию трудов К. Маркса почти не обращали внимания, и в этой стране это событие также было освещено в прессе без особого возмущения. Это подчёркивает, что имя Маркса не является синонимом идеологически усовершенствованных систем, которые ссылаются на его имя. К. Маркс утверждал, что философия должна не только по-разному интерпретировать мир, но и изменять его. Он считал свои работы не философией, а формой теории, направленной на постижение мира, чтобы тем самым способствовать его практическому преобразованию. Если это убеждение объясняет, почему К. Маркс так оптимистично рассматривал соотношение мышления и действия, то оно также объясняет печаль мыслителя-марксиста Теодора Адорно, что «философия, которая когда-то казалась устаревшей, продолжает существовать, потому что момент её реализации был упущен». 
С этой точки зрения, появление имени Маркса в списке Всемирного наследия ЮНЕСКО было бы результатом того, что его оставили в покое, его превращения из опасного мыслителя в канонического классика. Но так ли уж абсолютна противоположность между радикалом и классиком, между теоретиком и революционером? В одном из интервью Мартин Хайдеггер предлагает свою интерпретацию одиннадцатого тезиса Л.А. Фейербаха, отличную от революционного смысла, который вкладывал в него автор. По мнению М. Хайдеггера, изменение мира всегда предполагает изменение нашего представления о нем. Несмотря на то, что К. Маркса продолжали читать в двадцатом веке, его идеи не воспринимались исключительно как руководство к действию по изменению мира. Чтение его работ питало многие интеллектуальные течения, связанные не только с пониманием истории, но и с извлечением горьких уроков из прошлого. Коммунистические режимы, которые искажали наследие Маркса, возможно, исчезли. Однако революционный переворот капитализма, задуманный К. Марксом и его последователями, остается невообразимым. Спустя двести лет после его рождения, мы все еще далеки от полного понимания его истории. 
Данный выпуск написан для того, чтобы ещё раз показать значимость работ Карла Маркса для всей истории. Карл Маркс родился в 1818 году, почти в каждом выпуске за рассмотренный в исследовании период упоминается его имя, вероятно, что выпуск за 2017 год является своего рода мостиком к 200-летнему юбилею немецкого социолога. Стоит отметить и других важных учёных, упоминавшихся в выпуске про Маркса: Friedrich Engels (117), Reinhart Koselleck (121), Adorno (73).
В зимнем выпуске, посвященному, как уже было сказано выше, Генри Киссинджеру и другим немцам, тесно сотрудничавших с США, неудивительно, что самой употребляемой фамилией является Kissenger (113). Авторы предисловия к выпуску утверждают, что в первый год правления Дональда Трампа было достигнуто невозможное: никогда еще интеллектуальная связь с Западом, ставшая традицией в Федеративной Республике, не была столь непривлекательной, как сегодня. При этом всё чаще в новостях появлялись интервью и видео с Г. Киссенджером. Стоит отметить, что в 2017 году президент США Дональд Трамп назвал Генри Киссенджера своим союзником на фоне кризисов. Вероятно, именно поэтому данный выпуск и выпустили под конец года: рассказать, что Г. Киссенджером проделал за годы службы, провести интервью с теми, кто его знал и попытаться понять взаимосвязь прошлых решений Киссинджера с тогдашней ситуацией в США.
Второй важной фигурой, чьё имя часто употреблялось в зимнем выпуске является Клеменс Хеллер (Heller — 122), в статье «Ein Gespräch über die Kunst der Verwaltung». К. Хеллер известен как основатель Зальцбурского семинара, место встречи студентов и интеллектуалов из Соединенных Штатов и Европы, которое иногда называли Планом разума Маршалла, что является отсылкой на известный всем План Маршалла. Так как данный выпуск посвящен немецким умам военного и послевоенного периодов, перебравшихся или каким-то образом связанных с США, а данная статья посвящена основанию Научного колледжа Берлина, которое связано с именем Клеменса Хеллера. Также в 2017 году был 100-летний юбилей учёного, что объясняет частое упоминание в выпуске.
В летнем выпуске употребляется имя Иоганна Иоахима Винкельмана (Winckelmann - 105), с ним также связанно часто употребление словосочетание Geschichte der Kunst, которое является названием его работы. В статье под названием «Spätstil» приводится цитата И. Винкельмана, которого охватило отчаяние после его прибытия в Рим: «К сожалению, я один из тех,» - восклицает он (причем на французском языке, который он любил использовать для выражения ярких чувств), - «которых греки называли отсталыми, opsimatheis, позднеразумными. Я опоздал в мир и опоздал в Италию». Платоническая категория Винкельмана «опсимат» для обозначения человека, который учится поздно в жизни, может указывать на недостаток – или, в конце концов, на преимущество, ведь человек может «опоздать» или опоздать, но ровно до нужного момента. Впечатление позднего времени, которое окружает большую часть современной культуры, предполагает, что эта опсиматическая перспектива обусловлена не столько механизмом, сколько нашим пониманием позднего времени. Мы, которые оглядываемся на историю идей модернизма с точки зрения начала 21 века, конечно, неизбежно приходим слишком поздно и находим уже готовый канон понятий позднего времени и позднего стиля. Тем не менее, наше позднее появление также может быть благословением, поскольку оно позволяет нам использовать форму «позднего чтения», которая позволяет нам переосмыслить предположения и подразумеваемые предпосылки этого канона. Данная концепция проходит сквозь весь выпуск журнала.
Таблица 8. Частотности за 2018 год
	№
	Слово
	Частота в исследуемом корпусе
	ipm в основном корпусе

	1
	Burckhardt
	411
	2519,2

	2
	Zeit
	237
	1452,6

	3
	selbst
	229
	1403,6

	4
	Geschichte
	206
	1262,6

	5
	immer
	177
	1084,9

	6
	anderen
	150
	919,4

	7
	Ahrenshoop
	147
	901

	8
	ersten
	136
	833,6

	9
	Leben
	122
	747,7

	10
	Mann
	119
	729,4



В Табл.8 особенно выделяется имя Якоба Букхардта (Burckhardt - 411), которое употребляется помимо весеннего выпуска, посвященного собственно Буркхардту, ещё и в осеннем выпуске ICH, которому посвящена статья «Jacob Burckhardt als Bildregisseur». Якоб Буркхардт, являющийся одним из отцов-основателей такой науки как культурология, несомненно достоин отдельного выпуска, чего уж говорить о статье, которое рассматривает внутреннее, социальное Я. Он родился в 1818 году, поэтому интерес к его фигуре и его упоминания на протяжении года можно объяснить 200-летием с его дня рождения. 
В этом же выпуске также часто (98) употребляется слово Basel, название города, в котором родился швейцарский культуролог. Среднее значение частотности личного местоимения ich примерно равно 350, но за этот год оно употреблялось 668 раз, что объясняется тем, что помимо личного местоимения в этот год данное слово употреблялось и как психологический термин Я. 
Из самостоятельных слов можно также выделить Ahrenshoop (147), это название общины в Германии, которое на протяжении всей своей истории использовалась как площадка для собраний деятелей культуры. Аренсхопу посвящен летний выпуск журнала. 
Прилагательное anderen (150) коллокирует с предлогом mit, существительными Worten и Kulturen. Mit anderen Worten (другими словами) является вводной конструкцией, часто использующейся редакторами и авторами журналов.
Числительное ersten (136) употребляется чаще всего с предлогом zum и существительным Mal, данное словосочетание можно перевести как «в первый раз» и употребляется 17 раз за этот год. Интереснее выглядит другая коллокация со словом ersten, а именно с существительным Weltkrieg, причем данное словосочетание, которое переводится как Первая мировая война, употребляется во всех выпусках. 
Слово Leben (122) сочетается за этот год с отрицательным артиклем kein и такими прилагательными как falsches, richtiges. «Es gibt kein richtiges Leben im falschen» — цитата Теодора Адорно из его книги по критической теории Minima Moralia, при этом существует цитата Карла Зигфрида Унзельда: «Es gibt kein falsches Leben im richtigen». Карл Зигфрид Унзельд являлся немецким издателем, директором издательства «Suhrkamp Verlag», о котором уже было сказано ранее. Обе эти цитаты приведены несколько раз в осеннем выпуске в статье «Ereignis und Eigensinn. Wie Silvia Bovenschen über 1968 erzählt», о Сильвии Бовеншвен, писательнице и литературном критике, которая умерла в октябре 2017 года, поэтому данная статья и посвящена ей через год после её смерти, а также в предисловии сказано, как этот выпуск посвящен в частности троим авторам: Якобу Буркхарту, Сильвии Бовеншвен и Томасу Манну. Причем у каждого из них рассматривается с интересной стороны, Якоб Буркхардт как фотограф, Сильвия Бовеншвен как хранительница 68-го года, Томас Манн как калифорнийский драматург, придерживающийся буржуазных взглядов. Как раз следующее слово, употребляющееся 119 раз является фамилия известнейшего писателя, при этом стоит отметить, что хоть Mann и коллокирует чаще всего с Thomas, также присутствуют и Familie, и Erika, так как в данном выпуске присутствуют воспоминания Эрики Манн о своём отце. Слово Identität, не встречающееся часто раннее, употребляется 83 раза в осеннем выпуске, посвящённому Ich, это можно объяснить тем, что идентичность по своей сути и отличает наше Я от других людей.
Таблица 9. Сравнение IPM в период с 2013-2018 гг. с референтным корпусом
	№
	Слово
	ipm за 2013
	ipm за 2014
	ipm за 2015
	ipm за 2016
	ipm за 2017
	ipm за 2018
	ipm в референтном корпусе

	1
	Geschichte
	967
	1211,7
	998,6
	1541,7
	1565,6
	1262,6
	1255,02

	2
	Zeit
	1247,6
	1211,7
	845,8
	912,7
	1305,7
	1452,6
	1162,65

	3
	deutschen
	1056,5
	1199,8
	740,1
	992,9
	828,1
	521
	890,56

	4
	Welt
	1211,7
	793,9
	1104,3
	696,8
	677,03
	704,8
	867,47

	5
	ersten
	644,6
	1050,6
	575,6
	703
	755,6
	833,6
	760,04



Результаты по самым частотным лексемам представлены в Табл.9. Стоит отметить, что хоть самыми частотными являлись служебные слова, а среди самостоятельных всегда выделялись слова: Welt, Philosophie, Geschichte, Leben, Frage, politischen, deutschen, в каждом выпуске присутствуют слова, характерные только для данного года. В этом параграфе был немного затронут вопрос, почему были выбраны именно эти темы, следующий параграф будет полностью посвящен данной теме, а также вопросу, почему эти темы представляют интерес для немецкоязычного читателя в период с 2013 по 2018 годы. 
[bookmark: _Toc167643623][bookmark: _Toc167721598]2.2. Анализ тем журнала как фактора, направленного на возбуждение интереса читателя к конкретному событию
Для более полного составления портрета читателя научно популярного немецкоязычного журнала середины 2010-ых помимо анализа частотной лексики также необходимо отдельно проанализировать темы каждого выпуска. Стоит отметить, что темы за период с 2013 по 2015 годы обсуждали более глобальные темы, нежели выпуски за последующие годы. 
Для начала следует рассмотреть выпуски за 2013 год. Весенний выпуск «Namen», посвящённый именам, названиям, роли семантики в нашей жизни, связан, прежде всего, с зимним выпуском, речь о котором пойдет чуть позже. Сила наименования, в то же время и слабость: Румпельштицхен и Адам. Ницше писал: «Право господ давать имена заходит столь далеко, что позволительно было бы рассматривать само начало языка как проявление власти господствующих натур». Авторитет «звания и имени» всегда имел и продолжает иметь большое значение не только в аристократических кругах. Государственные, юридические и клерикальные учреждения легитимно обращаются к высшим инстанциям в ритуальных перформативных актах, будь то «от имени народа», будь то «от имени Отца...».
Художники и борцы, с другой стороны, стремятся завоевать репутацию путем самопровозглашения, используя псевдонимы, также и правители всех мастей также использовали этот метод. Наряду с завышением собственного имени с генеалогической знатью они использовали в качестве противоположной стратегии damnatio memoriae — анонимизацию, стирание имен противников и неугодных родственников из исторической и культурной памяти. Однако во времена прозрачного, ярко освещенного общества имена становятся достоянием общественности: учреждения, средства массовой информации, реклама, социальные сети, интернет — имена распространяются по всему миру и представляются на всеобщее обозрение. У Румпельштильцхена вряд ли было бы сегодня шансов скрыть свое имя. Можно предположить, что данный выпуск несёт в себе предостережение о важности сохранения своих личных данный в интернете, недаром выпуск начинается с упоминания Румпельштильцхена, персонажа, которого можно ослабить, только узнав его имя. В 2024 году мы видим многочисленные случаи кражи данных, голоса, внешности мошенниками, но даже сейчас люди не осознают, как нужно защищать свои данные в интернете, в 2013 году об этом знали гораздо меньше.
Сложнее же определить, почему темой летнего выпуска стал неореализм. Предисловие начинается так: «Давайте будем реалистами» - было написано на стенах парижских домов в мае 68-го, - давайте требовать невозможного!» Настоящее потеряло всякий вкус к парадоксам такого рода. Несмотря на то, что оно заботится о будущем, оно холодно встречает невозможное. Мир реального не мог быть «тем, что есть» в разграниченном культурализме последних четырех десятилетий. Тот, кто не хотел, чтобы его обвиняли в наивности, должен был подчеркнуть конструируемость реальности и случайность ее конструирования. На самом деле, с тех пор признаки поворота трендов усилились. Возможно, это просто модное излишество, но, возможно, и более серьезный скептицизм, с которым сегодня сталкивается социальный конструктивистский мейнстрим в культурологии. Сегодня уже не кажется невозможным требовать нового реализма. Вероятнее всего, в нынешнюю эпоху скептицизма авторами и был заложен смысл рассмотреть реализм и неореализм через призму сегодняшней реальности. Неореализм как, возможно, наиболее демократичное направление представляет особый интерес для нынешней демократичной Европы, поэтому авторы могут намеренно акцентировать на этом стиле внимание в своих статьях. 
Также сложно обстоит дело и с летним выпуском «Konservative Ästhetik». Данный выпуск, как сказано в предисловии, посвящен мыслителям амбициозных и противоречивых контрпроектов левой эстетики. Они присутствовали со своими ключевыми словами в эстетических дискурсах того времени. То, что когда–то было программой меньшинства своеобразных мыслителей, переживает раздражающее возвращение — консервативная эстетика. Поэтому данный выпуск и посвящен этой теме.
Можно предположить, что зимний выпуск «die Spinnen», рассматривающий различные виды сетей, взаимоотношений, связей написан в первую очередь из-за того, что именно в это время интернет приобрел более глобальный статус. Используя отчёт Международного союза электросвязи за 2015 год можно отметить, что число пользователей в 2000 году составляло всего 400 млн человек, то есть 6% населения, тогда как в 2015 году это число выросло до 3,2 млрд. человек, что составляло на тот момент уже 43% населения. Таким образом, данная тема в начале 2010-ых была наиболее актуальной, сейчас сложно представить времена без интернета, и именно начиная с 2010-ых мы начали повсеместно внедрять глобальную сеть в мире. 
2014 год начался с выпуска, посвященного глобальным идеям, рождённым в прошлом, говорящих с надеждой о будущем и невозможных в настоящем, когда так называемые «апокалипсисы» не произойдут, под названием «Apokalypse gestern». Данная тематика не связана напрямую с какой-либо датой или личностью, в статьях описаны жизнь Хайнера Мюллера, немецкого драматурга, жившего в ГДР, письма Гюнтера Андерса, австрийского писателя немецко-еврейского происхождения, родившегося в начале и умершего в конце 20-го века, а также Ханса Хенни Яна, немецкого писателя с нетрадиционной сексуальной ориентацией, родившегося в 1894 году, единственном году, который можно связать с 2014. Все эти личности объединяет время, в котором они жили: крайне неспокойное, без уверенности в завтрашнем дне, с массой конфликтов в разных областях. Можно заметить, что хоть сейчас и 21-ый век, многие проблемы так и не решились, либо эволюционировали до новых форм, поэтому, вероятнее всего, авторы выпуска и решили напомнить читателям, как люди справлялись со всем в сложные времена, чтобы и сейчас люди могли двигаться дальше. 
Летний выпуск является более простым для анализа. Как уже было сказано выше, он посвящен 100-летию начала Первой мировой войны. Не лишним будет ещё один раз напомнить, насколько данное событие повлияло не только на Европу, но и на весь мир. Для Германии это событие играет более значимую роль в истории, чем для любой другой страны. Хоть именно с этого времени империи перестали существовать во многих странах, а к власти пришли новые режимы, Германия за небольшой промежуток времени с конца 1918 года изменилась до неузнаваемости, меняясь каждое десятилетие. В целом, значимость такого события как Первая мировая война говорит сама за себя, так что неудивителен тот факт, что авторы посвятили целый выпуск данной теме, особенно на 100-летний юбилей.
Осенний выпуск «Kleine Formlosigkeiten», посвященный разным анекдотам и анализирующий их, является своего рода переходным выпуском от глобального летнего к глобальному зимнему. Хоть в этом выпуске и присутствуют анекдоты на тяжелые темы, которые авторы разбирают не только с точки зрения истории, но и психологии, по большей части данный выпуск сделан для развлечения, а также для того, чтобы понять, что анекдоты играют в жизни людей такую же роль, как басни и притчи. В анекдотах также есть мораль, свои герои, поучения. Осенний выпуск за 2014 год не посвящен какой-то конкретной дате, событию, а создан в первую очередь для того, чтобы читатель развлёкся и одновременно с этим задумался о важности анекдотов. 
Зимний выпуск, который также был кратко описан в предыдущей главе, посвящён Дьёрду Лукачу, которому в 2015 исполнилось бы 130 лет. Зимний выпуск является заключительным за год, а также даёт возможность читателям обратить своё внимание на значимые события следующего года. Для полного понимания, зачем был сделан этот выпуск, необходимо привести отрывки из предисловия: «Кто-то еще говорит о Дьёдре Лукаче?» Почему так тихо стало вокруг человека, который десятилетиями подогревал настроения, как мало кто? Не потому ли, что еще при жизни его образ колебался между крайностями, сбитый с толку «партийной благосклонностью и ненавистью»? Одни почитали его как неподкупного общественного критика и новатора марксизма, другие видели в нем неисправимого сталиниста, прототип развращенного интеллектуала. Его методы интерпретации были скопированы по всему миру, но поколения писателей и читателей в ГДР пострадали от его запретов.
Ясно одно: Дьёрдь Лукач стал исторической фигурой, и пришло время взглянуть на его роль в истории идей века с необходимой отстраненностью. Эта биография, как рассказал сам Д. Лукач, содержит все, что, по его мнению, составляет «реалистичный» роман: в центре страстный главный герой, действия которого связаны с историческими поворотными моментами, так что в нем отражена целая эпоха. 
Несомненно, Д. Лукач хотел, чтобы его идеи охватили «массы» и превратились в «материальное насилие». В этом смысле он называл себя «идеологом», и как таковой он является поучительным примером для истории идей. При этом повода для героизации нет. Напротив, на расстоянии нескольких десятилетий бросаются в глаза именно оборотные стороны его риторических жестов: их черты, граничащие с жестокостью, и вполне комичные моменты его романтического непонимания действительности. Архивные исследования, свидетельства очевидцев и сравнительные чтения помогают противостоять слишком убедительным повествованиям. Наконец, следует спросить, действительно ли все теоремы, содержащиеся в его построении мысли, должны быть приняты как должное: могли ли элементы его некогда влиятельной теории романа возродиться в постмодернистских условиях? И как в социально-философских дискурсах наших дней его концепция «овеществления» могла бы быть прочитана по-новому? — Иринг Фетчер, один из наших собеседников, умер 19 июля 2014 года. Его памяти мы посвящаем этот выпуск». Как можно заметить, помимо последующего юбилея Лукача, данный выпуск посвящён и Ирингу Фетчеру, немецкого политологу, исследователю Гегеля и марксизма. Для И. Фетчера Лукач представлял интерес в первую очередь за тесную связь с марксистскими идеями. Так два разных повода: смерть и юбилей позволили авторам напомнить читателям о такой личности как Д. Лукач. 
2015 год начался с весеннего выпуска «Lange Leitung», посвященного глобализации и неразрывно связанным с выпусками за 2013 год, то есть теми выпусками, темы которых затрагивали взаимодействие с интернетом. Данный выпуск не исключение. В предисловии говорится: «Тем, у кого длинный провод, нужно немного больше времени, чтобы осознать. Особенно, когда требуется ориентация в совершенно новой среде. Гигантские волоконно-оптические линии, которые сегодня соединяют континенты на дне океана, являются основой нашей глобальной оцифрованной связи. Без них нет сети. Дали ли вы нам достаточно времени, чтобы понять, насколько маленьким и сплоченным стал мир? Что означает глобализация для старой школы истории идей? Должны ли мы и там воздерживаться от европейских коротких кабелей и следить за длинными кабелями?
В последнее время все чаще звучат призывы к глобальной интеллектуальной истории или глобальной истории идей. Можно охватить большие периоды времени и большие расстояния, от Азии до Европы, от ранних культур Ближнего Востока до западной современности, от преадамитов до «последних людей» постмодернизма. Конъюнктура «большой истории «должна стать императивом для историка идей, чтобы после долгого воздержания он снова занялся распространением «больших идей». В этом выпуске рассказывается о таких историях распространения. В нем рассматривается сложная работа культурных переводов, из которых формируются универсальные концепции.
Однако современный мировоззренческий космополитизм не может быть так просто преобразован в метод и новые исследования. Юрген Остерхаммель, новый немецкий авторитет среди мировых историков, между тем скептически относится к «шумихе» глобализации в различных дисциплинах и констатирует, что поначалу было задано больше новых вопросов, чем найдено новых ответов. История идей, несомненно, перегружена новой внеевропейской массой материалов. Она должна будет найти способы справиться с этой перегрузкой: тесно сотрудничать с коллегами из других областей; восстановить и довести расширяющийся материал до человеческого уровня, локализовать глобальное и в то же время контекстуализировать локальное и региональное в глобальном масштабе. Но она также должна видеть, что стандарты старого геоакадемического пространства не потеряны для нее.» Данный выпуск также рассматривает старые идеи под новым углом, заставляет задуматься читателя, насколько он не одинок в новой эпохе глобальной сети, что идеи и мир по своей сути стали глобальнее и в то же время минимизировались, и всё это благодаря доступности. Всё заметнее становится тенденция жителей деревень или небольших городов уезжать в мегаполисы, в то время как жители мегаполиса мечтают о домике за городом, в тишине и спокойствии. Возможно, с этим и связан летний выпуск «Das Dorf», посвящённый деревне как очагу идей. В предисловии сказано, что город в глазах многих современных теоретиков является местом кристаллизацией идей кузницей доселе неслыханного и непродуманного. Городское очарование — это фетиш в самопонимании европейского модернизма.
Данный выпуск показывает, что вопреки модернистскому взгляду на большой город, деревня является рассадником идей и практик обращения с идеями. Но деревня - это и сама идея, часто приправленная изрядной долей антимодернизма. Она служит проекционным экраном для идиллии-тоски измученных жителей больших городов, которые мечтают о социальной сплоченности и даже о безмятежном мире. Но достаточно часто эта проекционная поверхность также становится темной: «деревня» становится шифром тесноты, контроля, бедности и пережитых традиций. Тогда кажется, что один только городской воздух делает город свободным - ведь город предлагает так много возможностей, которых деревня лишает своих жителей. Обещание огромного изобилия возможностей, по-видимому, запечатлено в самоощущении европейского модернизма как руководящей идеи. Соответственно, это порождает современные городские общества наркоманов: люди, особенно если они считают себя принадлежащими к интеллектуальной и социальной элите, хотят быть «городскими» любой ценой. Не имеет значения, что, будучи городским жителем, вы никогда в жизни не сможете воспользоваться большинством возможностей, которые предлагает город, – достаточно просто быть уверенным в возможности этих возможностей. 
И все же совокупное состояние деревни по–прежнему прочнее, компактнее, чем у города, - очевидно, что для деревни характерна более сильная связь социальных отношений. Некоторым современным людям, которые предпочитают проводить длительный подростковый период без обязательств, это может показаться анафемой. В этом также безошибочно прослеживается страдание от современной городской идеологии. Таким образом, авторы подчеркивают современную тенденцию переселения разных слоёв общества в условия, противоположные их начальному слою. Стоит отметить, что немецкое понятие слов «деревня» и «город» несколько отличается от русского, наши города гораздо больше немецких, тоже самое касается и деревень. Для немецкого читателя этот выпуск в первую очередь является возможностью по-новому взглянуть на современный мир и тенденции в нём. 
Осенний выпуск посвящён осквернениям, надругательствам над людьми. Надругательства - это акты насилия, направленные на то, чтобы поразить тела, разрушить образы и вызвать наивысший уровень возбуждения. Все три цели взаимосвязаны сложным образом. Лобковые зоны всегда уязвимы и нуждаются в особой защите. Поэтому в каждой культуре они защищены высокими барьерами и связаны с явными табу. В то же время это делает их больными точками. Они нацелены на злоумышленников, которые хотят не только победить своих противников или захватить их в плен, но и подвергнуть их унижению. Пусть все увидят, какой неловкий образ создают жертвы, чья слабость и беззащитность публично демонстрируются. Обнаженными предстают и те, кто вынужден мириться с потерей контроля над собственным имиджем и в результате обречен на бессилие.
Со стороны агрессоров похоть и садизм смешиваются, когда таким образом нарушаются табу на глазах у всех. Изображение позора становится оружием. Данный выпуск был написан в связи с терактом 7 января 2015 в редакции «Charlie Hebdo» в Париже в связи с публикацией карикатуры с изображением лидера террористической организации «Исламское государство» Аль-Багдади и подписью «Наилучших пожеланий. От Аль-Багдади также. И особенно здоровья» в «Твиттере», а также с последующими за этим иконоборческими движениями организации ИГИЛ против иракского культурного наследия в Мосуле, Ниневии, Нимруде и Хатре. При этом авторы выпуска приводят в пример и обратную сторону медали, о надругательствах, подобных тем, которые были совершены в Германии на заре Первой немецкой республики в отношении женских тел, подобных Розе Люксембург, а также жестокость Ахилла по отношению к Гектору за убийство Патрокла. Этот выпуск с большой вероятностью несёт в себе цель показателям читателям, что не только одна сторона совершает грязные поступки, на протяжении всей истории каждая страна пачкала свои руки, что ненависть породит ещё большую ненависть.
Зимний выпуск за 2015 год является также скорее шуточным, особенно после предыдущего. Вечеринки, маскарады, танцы как источники идей и двигатели прогресса всё же менее важная тема, чем осквернения. Но при этом авторы хотели показать, как развитие развлечений повлияло на развитие идей, что даже великие философы прошлого века ходили на костюмированные вечеринки и вели себя не так пристойно, как обычно. Кажется, что этот выпуск в действительности призван чуть успокоить читателя на конец года.
2016 год открывается весенним выпуском, посвящённым 10-летию журнала, где авторы рассказывают свои воспоминания, о тяге к истории, коллекционированию. Данный выпуск важен скорее для авторов, нежели для читателей, чтобы показать, какой путь был пройден за эти 10 лет. Летний выпуск «Der Wille zum Wissen» об энциклопедиях прошлого и сегодняшнего дня актуален в первую очередь с тем, какую роль энциклопедии стали играть в наше время. Возможность в любое время найти практически любую энциклопедию, а самое главное — возможность в любой момент открыть апофеоз всех энциклопедий — Wikipedia, как бы к ней не относились люди — это поистине эпохальное событие в развитии идей. Авторы показывают читателям, как цифровая революция изменила научный мир, который уже никогда не станет прежним. Про осенний выпуск «Russischer Herbst» было сказано выше. Какая Россия сейчас, какую роль Россия играла в прошлом веке, как от надежды демократии превратилась в тоталитарное государство. 
Как отмечалось в параграфе 2.1. самым частотным прилагательным со словом Россия является тоталитарный, причем в отношении современной России. Очевидно, что с 2014 года в большинстве журналов Европы стояла задача выставить Россию как агрессора, авторы журнала «Ideengeschichte» поступили чуть иначе, рассказав про плюсы России, отметив минусы как СССР, так и нынешней России. Стоит учитывать и 100-летний юбилей революции 1917 года в России, данный выпуск был выпущен на год раньше с целью показать дореволюционные демократические настроения в стране, поэтому выпуск за год раньше не кажется чем-то неправильным. Зимний выпуск, который несмотря на своё название «Kleine Depressionen», можно выделить к группе легких тем, которые следуют за более сложными, описанными в предыдущих выпусках. Интересно, как меланхолия, депрессия и прокрастинация могут на самом деле быть источником вдохновения и заставлять творить. Данная тема могла быть взята в связи с тем, что у многих людей обостряется осенняя депрессия, которая плавно перетекает в зимнюю меланхолию, и чтобы поддержать людей в такой сложный период, был написан этот выпуск. 
2017 год продолжает переход от более общих тех к более узким и начинается с весеннего выпуска, посвященного государственным служащим, живём ли мы в эпоху падения чиновничества или его ренессанса? — таким вопросом задаются авторы выпуска. Действительно, государственные служащие по сей день остаются классическим образцом социального роста как для мужчин, так и для женщин. Как сказано в предисловии к выпуску: «обладая высоким профессионализмом, они представляют собой длительность правления, нормы и структуры, основу государства: то, что осталось от монархии. Однако чиновники не являются самозанятыми. Они живут в мире своих формуляров, положений, постановлений и инструкций. Считается, что они малообщительны, действуют анонимно и иногда неотличимы от аппарата механической организации. Все дефицитные формы государственной службы, коррупция и патронаж, византинизм и клиентелизм буквально всегда связаны с чиновничеством. В 21 веке изменение социальной среды ускорилось еще больше. Это связано не только с неявными технологическими инновациями, которые порождает каждое новое поколение. Планирование становится риском, так же, как и действия. Столкнувшись с глобальной экономикой, государство фактически и сознательно уходит в тень. Провинции и учреждения труда, сбережений и здравоохранения, почты, цифровых коммуникаций и инфраструктуры в настоящее время в значительной степени обходятся без государственных служащих. Их функции были дополнены временными экспертизами, а затем заменены. Правда, когда кризисы доходят до повседневной жизни, требуется не только суверен, который якобы принимает решение о введении чрезвычайного положения, но и процессуальная безопасность системы. Предполагается, что читатели журнала «Ideengeschichte» либо являются, либо тесно связаны с темой чиновничества, поэтому данная тема для них является актуальной. В летнем выпуске «Spätzünder» авторы пишут об идеях, которые раскрываются, «расцветают» со временем. Эти идеи ни в коем случае не направлены на будущих слушателей, просто не имеют такой силы в настоящем дискурсе, как другие. 
Так, например, поздняя проза Адальберта Штифтера с 50-х годов 19-го века воспринималась как испорченная и несущественная; для своего последнего рассказа он не нашел издателя. Более ста лет спустя такие авторы, как Томас Бернхард или Петер Хандке, с энтузиазмом восприняли радикальное повествование А. Штифтера. Конечно, на вопрос о задержке приема можно ответить только ретроспективно, то есть после того, как произошла возгорание. Только тогда формируется мыслительная фигура «позднего расцвета». До сих пор «неудачники» и «поздние расцветы» остаются неразличимыми и вместе находятся в тени философий, теорий и искусств. Если эффект идей - это не просто результат случайности, то климат в момент воспламенения должен отличаться от климата в латентный период. Данный выпуск, как и предыдущий, является легким, таким выпуском, после которого пойдут сложные темы. 
В 2017 такие темы выпали на осенний и зимний выпуски, поэтому данный выпуск не имеет точной причины для написания. 
Осенний выпуск был подробно рассмотрен в главе 2.1. Данный выпуск написан для того, чтобы ещё раз показать значимость работ Карла Маркса для всей истории. Почти в каждом выпуске за рассмотренный в исследовании период упоминается его имя, вероятно, что выпуск за 2017 год является переходом к 200-летнему юбилею немецкого социолога. Зимний выпуск также подробно был рассмотрен в главе 2.1., так как частотность неразрывно связана с тематикой данного выпуска. Стоит отметить, что в 2017 году президент США Дональд Трамп назвал Генри Киссенджера своим союзником на фоне кризисов. Вероятно, именно поэтому данный выпуск и опубликовали под конец года: рассказать, что Г. Киссенджером проделал за годы службы, провести интервью с теми, кто его знал и попытаться понять взаимосвязь прошлых решений Г. Киссинджера с тогдашней ситуацией в США.
Последний рассмотренный год, а именно 2018, начался с весеннего выпуска, посвященного Якобу Буркхардту. Я. Буркхардт, являющийся одним из отцов-основателей такой науки как культурология, несомненно достоин отдельного выпуска. Он родился в 1818 году, поэтому интерес к его фигуре и его упоминания на протяжении года можно объяснить 200-летием с его дня рождения. Летний выпуск, который также рассказывает о самой легкой теме за год, а именно об Аренсхопе, коммуне деятелей искусства. Даты, которые показали бы нам, почему данный выпуск был написан, отсутствуют. Осенний выпуск, посвященный внутреннему Я и учёным, предстающим перед нами в неожиданном амплуа. В предисловии снова упоминают Дональда Трампа, конкретно его твиттер-аккаунт, говоря, что именно ему посвящен данный очерк, как величайшему ЭГО в истории СМИ. Можно отметить две причины написания данного выпуска: 1) всё большая значимость внутреннего Я для человека, что доказывает рост походов к психотерапевтам, психологам и различные статьи на данную тематику; 2) дискредитация Дональда Трампа, путём доказательства здорового внутреннего Я в противовес его ЭГО. Давно принято считать фактом, что многочисленные СМИ Европы недолюбливали бывшего президента США до и во время его срока. Хоть Д. Трамп и является республиканцем, его политику нельзя назвать правой, к тому же, в Европе больше любят демократов. Зимний выпуск «Keile», о зарождении древнейших идей. Могут существовать более древние идеи, чем мы знаем? С 2016 года люди начали задаваться вопросом о науках, которые, как принято считать, были созданы в Древней Греции, при этом существовали на протяжении тысячелетий в другом конце шара. Конкретно данный выпуск посвящён Древнему Востоку, шумерской и аккацкой культурам. Может ли это также быть связано с миграционной политикой, либо в действительности, учёные наконец решили копнуть дальше, чем боялись до этого. Этим вопросом и задаётся читатель в этом выпуске. 
Таким образом, можно отметить, что в выпусках за каждый год почти всегда существует тенденция, где в летних выпусках главная тема непринужденная, лёгкая, осенний и весенний выпуски варьируются, а зимний завершает год глобальной темой. Также можно заметить, что в каждом году есть выпуски о конкретных личностях. Особенно интересным видится осенний выпуск за 2018 год о внутреннем Я, что может показывать переход к более узконаправленным темам и может быть предметом отдельного исследования.


[bookmark: _Toc167643624][bookmark: _Toc167721599]Заключение
В данной работе были описаны и проанализированы тенденции в развитии тем и статей журнала «Zeitschrift für Ideengeschichte», которые послужили основой для выявления интересов немецкого читателя данного журнала и составления его образа.
В процессе исследования были изучены основные методы и инструменты компьютерной лингвистики, что помогло сформировать корпус текстов на основе журнала, а также обнаружить наиболее частотные употребления в период с 2013 по 2018 год. Это позволило проанализировать лексемы и тематики с помощью различных лингвистических методов и интерпретировать полученные результаты с точки зрения интересов читателя, ситуаций в мире, исторический событий, а также относительно идеологической направленности журнала.
Были воссозданы динамика тематического наполнения журнала, а также образ современного немецкого читателя научно-популярных журналов. 
Перспектива дальнейшего изучения данной темы заключается в создании ещё большего по объёму корпуса, охватывающего в период с возникновения журнала в феврале 2007 года до современности.
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